
Job 33

SVD © Copyright 2018 logoshouse.com | LUT
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Job 33

ُوبُ أقَوْاَليِ، واَصْغَ إلِىَ كل 1ولَكَنِِ اسْمَعِ الآنَ ياَ أيَ

ــي ــانيِ نطََــقَ فِ ــي. لسَِ ــتُ فمَِ ــدْ فتَحَْ ـَـذاَ قَ كلاَمَِي.2هئَنَ
ــةُ شَفَتـَـي همَُــا حَنكَيِ.3اسِْــتقَِامَةُ قلَـْـبيِ كلاَمَِــي ومََعرْفَِ
هِ صَنعَنَيِ ونَسََمَةُ القَْديِرِ تنَطْقَِانِ بهِاَ خَالصَِةً.4رُوحُ الل
أحَْيتَنْيِ.5إنِِ اسْتطَعَتَْ فأَجَِبنْيِ. أحَْسِنِ الدعوْىَ أمََامِي.
هِ. أنَاَ أيَضْاً مِنَ انِتْصَِبْ.6هئَنَذَاَ حَسَبَ قوَلْكَِ عِوضَاً عنَِ الل
َ يثَقُْلُ َ ترُْهبِكَُ وجََلالَيِ لا الطينِ جُبلِتُْ. هوُذَاَ هيَبْتَيِ لا
كَ قدَْ قلُتَْ فيِ مَسَامِعيِ، وصََوتَْ أقَوْاَلكَِ علَيَكَْ.7إنِ
َ إثِـْـمَ َ ذنَـْـبٍ. زَكـِـي أنَـَـا ولاَ سَــمِعتُْ.8قلُـْـتَ، أنَـَـا بـَـريِءٌ بلاِ
ً ليِ.9هُــوذَاَ يطَلْـُـبُ علَـَـي عِلـَـلَ عـَـداَوةٍَ. يحَْسِــبنُيِ عـَـدوُاّ
لهَُ.10وضََعَ رجِْليَ فيِ المِْقْطرََةِ. يرَُاقبُِ كلُ طرُُقيِ.11هاَ
هَ أعَظْمَُ مِنَ كَ فيِ هذَاَ لمَْ تصُِبْ. أنَاَ أجُِيبكَُ. لأنَ الل إنِ
ــاوبُِ ــورهِِ لاَ يجَُ ــاذاَ تخَُاصِــمُهُ. لأنَ كـُـل أمُُ الإنِسَْانِ.12لمَِ
ــظُ َ يلاُحَِ ــاثنْتَيَنِْ لا ِ ةً، وبَ ــر ــمُ مَ  ــهَ يتَكَلَ  ــن الل ِ ــا.13لكَ عنَهَْ
يلِْ، عِندَْ سُقُوطِ سُباَتٍ ٍ فيِ رُؤيْاَ الل الإنِسَْانُ.14فيِ حُلمْ
عاَسِ علَىَ المَْضْجَعِ.15حِينئَذٍِ يكَشِْفُ اسِ، فيِ الن علَىَ الن
اسِ ويَخَْتمُِ علَىَ تأَدْيِبهِمِْ،16ليِحَُولَ الإنِسَْانَ عنَْ آذاَنَ الن
جُـل17ِليِمَْنـَعَ نفَْسَـهُ عـَنِ عمََلـِهِ ويَكَتْـُمَ الكْبِرْيِـَاءَ عـَنِ الر
ً يؤُدَبُ واَلِ بحَِرْبةَِ المَْوتِْ.18أيَضْا الحُْفْرَةِ وحََياَتهَُ مِنَ الز
باِلوْجََعِ علَىَ مَضْجَعهِِ، ومَُخَاصَمَةُ عِظاَمِهِ داَئمَِةٌ،19فتَكَرَْهُ
هيِ.20فيَبَلْىَ لحَْمُهُ عنَِ عاَمَ الشونَفَْسُهُ الط ً حَياَتهُُ خُبزْا
َ ترَُى،21وتَقَْرُبُ نفَْسُهُ إلِىَ العْيَاَنِ وتَنَبْرَيِ عِظاَمُهُ فلاَ
القَْبرِْ وحََياَتهُُ إلِىَ المُْمِيتيِنَ.22إنِْ وجُِدَ عِندْهَُ مُرْسَلٌ،
فُ وسَِيطٌ واَحِدٌ مِنْ ألَفٍْ ليِعُلْنَِ للإِنِسَْانِ اسْتقَِامَتهَُ،23يتَرََأ
علَيَهِْ ويَقَُولُ، أطُلْقُِهُ عنَِ الهْبُوُطِ إلِىَ الحُْفْرَةِ، قدَْ وجََدتُْ
ِ الصبيِ ويَعَوُدُ إلِىَ فدِيْةًَ.24يصَِيرُ لحَْمُهُ أنَضَْرَ مِنْ لحَْم
هِ فيَرَْضَى عنَهُْ، ويَعُاَينُِ وجَْههَُ امِ شَباَبهِِ.25يصَُلي إلِىَ الل أيَ
ــاسِ ــي بيَـْـنَ الن هُ.26يغُنَ ِعلَـَـى الإنِسَْــانِ بر بهِتُـَـافٍ فيَـَـرُد
ــدْ أخَْطـَـأتُْ وعََــوجْتُ المُْسْــتقَِيمَ ولَـَـمْ أجَُــازَ فيَقَُــولُ، قَ
علَيَهِْ.27فدَىَ نفَْسِي مِنَ العْبُوُرِ إلِىَ الحُْفْرَةِ، فتَرََى حَياَتيَِ
ً ــا ــنِ وثَلاَثَ ْ تيَ ــهُ مَر  ــا الل ــذهِِ يفَْعلَهَُ ــل هَ ُ ــوذَاَ ك ورَ.28هُ الن
ُــورِ ــتنَيِرَ بنِ ــرَةِ، ليِسَْ ــنَ الحُْفْ ــهُ مِ َــرُد نفَْسَ ــانِ،29ليِ باِلإنِسَْ
ـَـا ــتْ فأَنَ ِــي. انُصُْ ــوبُ واَسْــتمَِعْ ل ـَـا أيَ الأحَْياَءِ.30فاَصْــغَ ي
ي أرُيِدُ مْ. فإَنِ مُ.31إنِْ كاَنَ عِندْكََ كلاَمٌَ فأَجَِبنْيِ. تكَلَ أتَكَلَ
مَكَ الحِْكمَْةَ.  فاَسْتمَِعْ أنَتَْ ليِ. انُصُْتْ فأَعُلَ تبَرْيِرَكَ.32وإَلاِ

1Höre doch, Hiob, meine Rede und merke
auf  alle  meine  Worte!2Siehe,  ich  tue
meinen Mund auf, und meine Zunge redet
in  meinem Munde.3Mein Herz  soll  recht
reden, und meine Lippen sollen den reinen
Verstand sagen.4Der Geist Gottes hat mich
gemacht, und der Odem des Allmächtigen
hat mir das Leben gegeben.5Kannst du, so
antworte mir; rüste dich gegen mich und
stel le  dich. 6Siehe,  ich  bin  Gottes
ebensowohl als du, und aus Lehm bin ich
auch  gemacht.7Siehe,  du  darfst  vor  mir
nicht  erschrecken,  und meine  Hand soll
dir nicht zu schwer sein.8Du hast geredet
vor  meinen  Ohren;  die  Stimme  deiner
Reden  mußte  ich  hören:9"Ich  bin  rein,
ohne Missetat, unschuldig und habe keine
Sünde;10siehe,  er  hat  eine  Sache  gegen
mich gefunden, er achtet mich für einen
Feind;11er  hat  meinen Fuß in  den Stock
gelegt  und  hat  acht  auf  alle  meine
Wege."12Siehe, darin hast du nicht recht,
muß ich dir antworten; denn Gott ist mehr
als ein Mensch.13Warum willst du mit ihm
zanken, daß er dir nicht Rechenschaft gibt
alles  seines  Tuns?14Denn  in  einer  Weise
redet Gott und wieder in einer anderen,
nur  achtet  man's  nicht.15Im  Traum,  im
Nachtgesicht,  wenn  der  Schlaf  auf  die
Leute  fällt,  wenn  sie  schlafen  auf  dem
Bette,16da öffnet er das Ohr der Leute und
schreckt sie und züchtigt sie,17daß er den
Menschen von seinem Vornehmen wende
und behüte ihn vor Hoffart18und verschone
seine Seele vor dem Verderben und sein
Leben,  daß  es  n icht  ins  Schwert
falle.19Auch  straft  er  ihn  mit  Schmerzen
auf seinem Bette und alle seinen Gebeine
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heftig20und richtet ihm sein Leben so zu,
daß ihm vor seiner Speise ekelt, und seine
Seele,  daß  sie  nicht  Lust  zu  essen
hat.21Sein Fleisch verschwindet, daß man's
nimmer  sehen  kann;  und  seine  Gebeine
werden  zerschlagen,  daß  man  sie  nicht
gerne ansieht,22daß seine Seele naht zum
Verderben  und  sein  Leben  zu  den
Toten.23So  dann  für  ihn  ein  Engel  als
Mittler  eintritt,  einer  aus  tausend,  zu
verkündigen dem Menschen, wie er solle
recht tun,24so wird er ihm gnädig sein und
sagen:  "Er löse  ihn ,  daß  er  n icht
hinunterfahre  ins  Verderben;  denn  ich
habe  eine  Versöhnung  gefunden."25Sein
Fleisch  wird  wieder  grünen  wie  in  der
Jugend,  und  er  wird  wieder  jung
werden.26Er wird Gott bitten; der wird ihm
Gnade erzeigen und wird ihn sein Antlitz
sehen lassen mit Freuden und wird dem
Menschen  nach  seiner  Gerechtigkeit
vergelten.2 7Er  wird  vor  den  Leuten
bekennen und sagen: "Ich hatte gesündigt
und das Recht verkehrt;  aber es ist  mir
nicht  vergolten  worden.28Er  hat  meine
Seele  erlöst,  daß  sie  nicht  führe  ins
Verderben, sondern mein Leben das Licht
sähe."29Siehe, das alles tut Gott zwei-oder
dreimal mit einem jeglichen,30daß er seine
Seele zurückhole aus dem Verderben und
er leuchte  ihn  mi t  dem  L icht  der
Lebendigen.31Merke  auf,  Hiob,  und  höre
mir zu und schweige, daß ich rede!32Hast
du aber was zu sagen, so antworte mir;
S a g e  a n !  i c h  w o l l t e  d i c h  g e r n e
rechtfertigen.33Hast  du  aber  nichts,  so
höre mir zu und schweige; ich will dich die
Weisheit lehren.


